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  نموذجا نآصيغة فعيل في القر دراسة دلالية في اللغة العربيةصوت المد /ي/

  الخلاصة

من كل النواحي الصرفية والصوتية  نآة القر. فانكبوا على دراسوالمسلمين عند العرب اللغوية احتل الدافع الديني المقام الأول في الدراسات

ودعم فكرة الصوت  حيثابن جني  ومن أهم من تناول هذه القضية .قضية الصوت والمعنىومن القضايا اللغوية التي تناولوها والنحوية والمعجمية. 

وانتشرت دراسة هذه القضية بين العلماء القدامى في الصوت القوي للمعنى القوي والصوت الضعيف للمعنى الضعيف.  هوالمعنى فجاء بقول

 يهدف هذا العمل البحثيالعصر الحديث فقد اهتم اللغويون أيضا بدراسة العلاقة بين الصوت والمعنى في الشعر والأدب.  نية، أما فيآالدراسات القر

ن والتي بلغ آن. بداية تم تصنيف الكلمات التي تحتوي على صيغة فعيل من القرآدراسة دلالات صوت المد /ي/ من خلال صيغة فعيل في القرلى ٳ

في مجموعات كل حسب دلالة صوت المد /ي/. وفي كل تصنيف حللت نماذج  نين جذرا. ومن ثم وضعت أمثلة لهذه الكلماتالثماعددها ما يقارب 

ن. تتكون هذه الدراسة من مقدمة تتحدث عن معنى أصوات المد من الناحية اللغوية آمن الكلمات من الناحية المعجمية وأعطي عليها مثالا من القر

أصوات المدّ  أولا:ل صيغة فعيل من الناحية الصرفية ومن بعد ذلك تم تحليل صوت المد /ي/ من الناحية الصوتية. والاصطلاحية، كما تتناو

ن. اعتمد في هذه آدلالات صوت المد /ي/ ووظيفته في صيغة فعيل في القر ثالثا: .صيغة فعيل ودلالة صوت المد /ي/ ثانيا: .وأثرها في المعنى

خصائص أصوات ستجيب هذه الدراسة عن أما نتيجة البحث فمقاييس اللغة، وتفسير التحرير والتنوير لابن عاشور.  الدراسة على معجم ابن فارس

   علاقة صوت المد /ي/ في صيغة فعيل والدلالات التي يحتويها.المد في اللغة العربية وخاصة 

  أصوات المد، الدلالة، معاني صوت /ي/. الكلمات المفتاح:
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Araplar ve Müslümanlar dil çalışmalarında dinî motifi ilk sırada yer vermişlerdir. Kendilerini Kur’ân’ı 

morfolojik, fonetik, gramer ve sözcüksel yönden incelemeyle meşgul olmuşlardır. Ele aldıkları dil 

konularından biri de ses ile anlam ilişkisi meselesidir. Bu konuyla meşgul olan önemli dilcilerden İbn 

Cinnî, güçlü sesin güçlü anlam için kullanıldığını belirtirken, zayıf sesin de zayıf anlam için 

kullanıldığını söyleyerek ses ve anlam düşüncesini desteklemiştir. Ses ile anlam ilişkisi meselesi, 

Kur’ân çalışmaları ile ilgilenen eski âlimler arasında oldukça yaygındı; ancak modern çağda da 

dilbilimciler, şiir ve edebiyatta bu meseleyle ilgilenmişlerdir. Bu araştırma, Kur’an’da fe῾ȋl yapısında 

yer alan ünlü /ي/ sesinin kelimelerde yansıttığı anlamları incelemeyi amaçlamaktadır. Öncelikle 

Kur'an'ın yaklaşık seksen kökten oluşan fe῾ȋl yapısını içeren kelimeler sınıflandırılmıştır. Daha sonra 

bu kelimelerin örneklerin her biri ünlü /ي/ sesinin kelimeye yansıttığı anlamlara göre gruplara 

yerleştirilmiştir. Her sınıflandırmada kelimenin örnekleri sözlüksel olarak incelenmiş ve Kur'an'dan 

bir örnek verilmiştir. Bu çalışma bir giriş, üç başlık ve bir sonuçtan oluşmaktadır. Giriş kısmında, 

ünlü /ي/ sesi anlamları dilsel ve terminolojik açıdan ele alınmaktadır. Yine girişte fe῾ȋl yapısı açıdan 

da morfolojik açıdan ele alınmakla beraber fonetik açıdan da analiz edilmiştir. Çalışmanın birinci 

başlığında Arapçada ünlü sesleri ve bunların anlam üzerindeki etkisinden bahsedilmektedir. İkinci 

başlığında ise fe῾ȋl yapısı ve bu yapıda ünlü /ي/ sesinin anlamı incelenmektedir. Üçüncü başılığında 

da ünlü /ي/ sesinin anlamları ve Kur'an'daki fe῾ȋl yapısındaki işlevi ele alınmaktadır. Bu çalışmanın 

ana kaynakları, İbnFāris'in Mu῾cemu Maḳayīsu’l-Luġeti ve İbnAşur'un et-Teḥrīrwe’t-Tenwīr adlı 

eserlerdir. Araştırma sonucu, Arap dilindeki ünlü seslerinin özelliklerinin neler olduğunu, fe῾ȋl 

yapısında ünlü /ي/ sesinin herhangi bir etkisi olup olmadığı ve ona hangi anlamı verdiği sorularına 

cevaplamaktadır. 

Anahtar kelime: Ünlü ses, Anlam, Ünlü /ي/ anlamları.  
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The Vowel /ī/ in The Arabic Language, A Semantic Study The Feʿīl Form in The 
Qur’an as An Example3 

Abstract 

Religious motifs came first in Arab language studies. They devoted themselves to studies in 

morphological, phonetic, grammatical and lexical fields. In these studies, they also discussed the 

relationship between sound and meaning. Ibn Jinni is one of those who addressed this issue and 

supported the relationship between sound and meaning. According to him, strong sound means 

strong meaning and weak sound means weak meaning. After Ibn Jinni, language and Quran scholars 

began to study this issue. In the modern era, researchers have made many studies on this relationship 

in poetry, literature and the Quran. This study aims to examine the meanings of the vowel /ī/ Arabic 

in the feʿīl structure in the Qur'an. There are approximately 80 words in the feʿīl structure in the 

Quran. These words were categorized according to the meaning of the /ī/ vowel. In each category, 

sample words were examined lexically and an example from the Quran was given. This study consists 

of an introduction, three chapters and conclusion. In the introduction, vowel sounds are examined 

from a linguistic and terminological perspective. In the first part, feʿīl structure is discussed in terms 

of morphology and phonetics. In the second part, vowel sounds and their effects on comprehension 

are mentioned. In the third chapter, the meanings of the vowel sound /ī/ in the Arabic feʿīl structure 

in the Qur'an are examined. In the conclusion, it answers the questions of what the vowel /ī/ in the 

feʿīl structure in Arabic means and what effect it has on the meaning. This study is based on Ibn Faris' 

Maḳayīsu'l-Luġeti in order to examine the lexical language and Ibn Ashur's et-Teḥrī r we't-Tenwīr 

works to explain the sample verses. 

Keywords: semantic, vowel, meaning of /ī/. 
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  المقدمة

كبيرة في الدراسات اللغوية. وقد انهالت الدراسات على هذه المادة اللغوية خاصة عند العلماء العرب خدمة للقرآن. وقد  ةنالت الأصوات اللغوية مكان

من حيث النطق. ونظرا  وصنفوهاميز العلماء العرب في دراستهم للأصوات العربية بين الصوامت والصوائت وتطرقوا ٳليها في دراساتهم الصوتية 

معتمدين على السليمة من خلال فطرتهم  وصفاتها يات التكنولوجية في ذلك الوقت ٳلا أن العرب استطاعوا أن يميزوا بين الأصواتلعدم وجود اٺمكان

وتناولوها في دراستهم من حيث الوصف والتحليل. فأخطؤوا مرة وأصابوا والصوامت  أصوات المدملاحظاتهم الدقيقة. وقد عرف اللغويون العرب 

  عنا في زمننا هذا أن نصل ٳلى تحليل دقيق في وصف هذه الأصوات خاصة مع تطور التكنولوجيا. كثيرا حتى استط

مدّ مداّ والجمع لغويا تطلق كلمة المد على كل شيئ دخل فيه مثله فكثره، ويقال الزيادة في الشيئ أيضا.وهو الجذب والمطل، ومدّ الشيئ طوّله يقال مدّ ي

  ).15/19). وفي التنزيل (والأرض مددنها) (الحجر: 397.، ص3، ج.1993أمداد (ابن منظور، 

أو فيعرف المد على أنه ٳطالة الصوت بصوت من أصوات المد الثلاثة: /ا/، /و/، /ي/. ويقال له أيضا صائت طويل  وأما من الناحية الاصطلاحيه

د (الكسرة الطويلة) وواو المد (الضمة الطويلة) والألف مثل ياء الم أو صوت المد القصير وهو صائت تزيد مدة نطقه عن الصائت القصيرصوت مد 

، ج. 1954(ابن جني،  ). ولهذا قيل ٳن الحركات أبعاض حروف المد واللين101، ص. 1982(الفتحة الطويلة) في اللغة العربية الفصيحة (الخولي، 

طبيعي لا تقوم ذات الحرف ٳلا به، ولتلك الزيادة أسباب، ولها ). ويعرفة علماء التجويد بأنه ٳطالة صوت المد زيادة على ما فيه من مد 17، ص. 1

  ).523، ص. 2002مقادير (الحمد، 

لصوت، وتشترك أصوات المد هذه مع الأصوات القصيرة؛ الفتحة والضمة والكسرة في أنها جميعا من الصوائت، ولكنها تميّز عن غيرها في مقدار مد ا

مكنة لكونه يحدث في حقيقة أمره من اتخاذ اللسان والشفتين وضعا خاصا في الوقت الذي يستمر فيه الهواء حيث يمكن لصوت المد أن يستمر أية مدة م

  ).37، ص. 1984بالخروج من الفم استمرار حرا (المطلبي، 

عدم وجود  الأصوات: ويرتبط الجانب الوظيفي لأصوات المد بالطبيعة الفيسيولوجية والصوتية التي تتصف بها هذه الأصوات، وأهم ما يميز هذه

الاحتكاك  احتكاك في أعضاء النطق أثناء الأداء، فسمح لها هذا الوضع بأن تحمل طاقة أعلى بكثير مما تحمل الصوامت التي تفقد كثيرا من طاقتها في

). 117-113، 1954(حسان، ت بكثير ئامتلكت هذه الأصوات قوة ٳسماع عالية جدا تفوق قوة ٳسماع الصوا ). ومن هنا67، ص. 1962(الكسندر، 

، ص. 1963ومن المميزات أيضا أعطى عدم الاحتكاك ٳلى أن تكون أصوات المد أصواتا موسيقية منتظمة قابلة للقياس خالية من الضوضاء (عمر، 

وات المد عن ). ولهذا السبب صنفت من الأصوات الموسيقية. وبهذا تختلف أصLadefoged, 1962, p.26) لها القدرة على الاستمرار (19

  ).19، ص. 1963الصوامت التي هي عبارة عن ضوضاء ناتجة عن احتكاك (عمر، 

ت المد /ا/ وكما تباينت قوة اٺسماع بين أصوات المد وبين الحركات القصيرة فتقدمت عليها، كذلك تفاوتت هذه القوة بين أصوات المد ذاتها. ويعد صو

ثم يليه /ي/ ثم /و/ وهذان الصوتان محمولان على صوت /ا/ وملحقان في الحكم به (ابن  وأكثرها رسوخا.أقوى وأعلى وأنعم وأندى هذه الأصوات 

 ).127، ص. 1، ج.1955جني، 

  المعنى أصوات المدّ وأثرها فيأولا:1. 

نى لزيادة المبنى. وقد تبنت هذه القاعدة زيادة المعوهي  تحظى بأهمية كبيرة عند علماء اللغة القدامى والمحدثينهناك قاعدة مشهورة في اللغة العربية 

. وكما هو معروف في المجال اللغوي فՁن هذه القاعدة تقوم حول ٳشكالية العلاقة الدلالية بين معنى الكلمة ومبناها. العربية العديد من الدراسات اللغوية

ن الأصوات الأصلية للكلمة والأصوات الزائدة يتمثل في كون ). فالفرق بي81، ص.2022فيزيد معنى اللفظ مع أي زيادة حاصلة على مبناه (سلامي، 

يغيره ٳلى الأولى خاصة بكلمة عينها، وتحمل معناها المعجمي الأساس المستقل، أما الثانية فهي عبارة عن مورفيم صيغة، يدخل على البناء الأصلي، ف

جلس وجالس هو أن الثاني يشتمل على معنى الجلوس في زمن مضى  بناء جديد يحمل معنى الأصل المجرد ويزيد عليه معنى جديدا. فالفرق بين

). ولكن هناك من يفند هذه النظرية ويؤيد فكرة أن ليست كل زيادة في المعنى تؤدي ٳلى 61، ص. 2008-2007ويزيد أنه وقع من طرفين (مير، 

). ومن ذلك صيغ التصغير، فكلمة هريرة 260، ص. 2023حمد، زيادة في المبنى وٳنما قد يحدث العكس تماما فقد يضعف المعنى بزيادة المبنى (أ

لنوعية تصغير هرة. في هذا المثال اتفقت صيغة التصغير في الجذر المعجمي لكلمة هريرة مع هرّة ودلالتها غير أنها اختلفت عن هريرة في دلالة ا

لَب تختلف في معناها عن طالب وكذلك ربط ورابط وغيره الكثير حيث تحقق التقليل من معنى هرة، وكلمة جَلس تختلف معناها عن جالَس، وكلمة ط

  من الأمثلة.

الزيادات  ٳن أي تغيير في أصوات الكلمة من زيادة أو نقصان فانه لا بد من أن يضيف معنى جديدا للكلمة فՁما أن يقوي المعنى وٳما ٳن يضعفه. وهذه

، وعلى أساس هذا المحدد النفسي، تشغل البنية اللفظية موقعا الغوص في أعماقهعه ٳلى تترك لدى المتلقي ٳحساسا بالمعنى، وتجعله يستعشره ويدف

قصد نحويا داخل التراكيب، بفئة صرفية مخصوصة وموقع نحوي يبنى عليه المعنى. وكأن هذه الزيادة تعكس مجهودا نفسيا من جانب المؤلف، الذي ي
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  ). 260، ص. 2013كثيف الوضوح السمعي (أحمد، ٳيصال معنى ٳضافيا جديدا مقصودا فزاد في المبنى تقوية وتوكيدا لمعناه ولت

لابد له  ومن هنا فՁن الاختلافات بين أصوات المد الطويلة والقصيرة لا يتعلق فقط بالعملية الفسيولوجية لها بل أي تغيير حاصل على درجة أي صوت

ي كأما من الناحية الحسية فنجد أن أصوات المد تحا ،اأن يغيّر من معنى الكلمة مع ارتباطها بالمعنى المعجمي الجذري ويعطيها دلالة خاصة به

  ).37، ص. 1987أعمق وأدل (السعدني،  المشاعر والأحاسيس العميقة في اٺنسان فيكون مجال التعبيرعن الحزن والألم والعظمة

ت. وبالتالي تخلفّ الصوائت على المبنى والصوائت تتمتع بامتيازات انفراج وامتداد وجريان واسع للصوت في جهاز النطق ما لا تتمتع به الصوام

ول ق، وعندما يشتد بنا الألم نأوووووووأثرا على المعنى له امتدادات ومساحات مختلفة. فعلى سبيل المثال وليس الحصر؛ عندما نتعجب من شيء نقول 

في اللغات الأخرى لنقل هذه الصورة. فالطبيعة اٺنسانية وليس هناك فرق  .يييييييييأو نتفاجأ من شيء ما نقول الأمل ، وعندما يخيب بنا هأااااااااا

. وهذا ما لا نستطيع çooooook واللغة التركية للتعبير عن الكثرة نقول waaaawفي اللغة اٺنجليزية نتعجب ونقول فواحدة والمشاعر واحدة. 

ومن الأبنية  العيوب النطقية وليس تعبيرا عن الخوالج النفسية.من  لأن هذا الحال يعد ججججججججميلولا  ككككككككبيرفعله في الصوامت فلا نقول 

  .لصوائت العربية صيغة فعيلنسانية للتعبير عن الصور الفكرية والمشاعر اٺاللغوية التي يمكن أن تكون مثالا 

 صوت المد /ي/  صيغة فعيل ودلالات2. 

ن فيه خلافا بين المدارس اللغوية Ձ). وأما اشتقاقه من الأجوف ف45، ص. 6ج.  هي صيغة تشتق من الفعل الثلاثي الصحيح اللازم (ابن يعيش، د.ت،

). وتعʙ 470-469، ص.1، ج.1961فَعʽِل ومʻهʦ مʧ رأȐ أن أصلها على وزن ॽْɾَعِل (الأنॼارȑ، العربية الكلاسيكية فمنهم من رجح على أن أصلها 
ة الʱي ʱʳǽʺع فʽها أكʛʲ مʧ مع ʛؗʱʷʺغ الॽʸال ʧغة مॽʸه الʚه ʧها مʛʽل وغʨغة مفعॽهة، صʰʷغة صفة مॽغة فاعل، أو صॽص ʧل عʙتع ʙى. فقʻ

ومʧ ن دلّ على شيء فهʨ يʙل على سعة ؗلام العʛب وتʨʻع اسʙʵʱام هʚه الॽʸغة في الॽʶاقات الʺʱʵلفة. ٳ). وهʚا 125، 2005الॽʸغ (خلʽل، 
   ).Ȅʨʡ2019 ،6-7ل وقʛʽʸ وعلʦॽ (فاتح، مʲل: لقʨة ॽɾʺا هʨ خلقة دلالات صॽغة فعʽل الʱي ذʛؗها اللغʨȄʨن: الʺॼالغة والʛؔʱار والʨʰʲت وا

يتكون صوت /ي/ من حركة كسر قائمة على صوت صامت، وتتخذ الشفتان عند النطق به وضع الانفراج،  لكن ما علاقة صيغة فعيل بصوت المد /ي/؟

). كما تكتنف 430، ص. 2000؛ بشير، 34، ص. 1984المطلبي، ؛ 45بحيث تكون زاويتا الشفتين مسحوبتين ٳلى الوراء (أنيس، د.ت، ص. 

ص.  ،1، ج.1982الأضراس السفلى والعليا جنبتي اللسان فتضغطه، وتحدث فجوة ما بين الحنك وظهر اللسان فيجري الصوت من خلالها (ابن جني، 

8 .(  

ما بالصوائت أو بالصوامت. وهكذا هو الحال في صوت المد ٳيزاد عليها وقد ذكرنا أن الزيادة على المبنى تغير المعنى. فهناك العديد من الصيغ التي 

، أو ؟كم هو طويييييييييل: قائلين نتعجب ، وعندما نقابل شخص طويل جدااشتقت لك كثيييييييييييراي/ ففي صيغة فعيل عندما نشتاق لأحدهم نقول: /

جريان النفس عندما في  دا. وليس هذا فحسب فكما يعطي صوت /ي/ امتدايييييمةأغنية قدييييييعندما نسمع عن أغنية صدرت في الخمسينيات نقول: 

  أيضا.الصورة الذهنية والمشاعر العميقة المتكونة في نفوسنا امتداد عكس ي هو بهنتلفظ 

لى أمتداد غير ٳولنقل صورة صوت المد /ي/ حسب تصوري أرى أن لكل شيئ مركز ولنسميه نقطة الصفر ومن هذه النقطة تنطلق الأشياء بصفاتها  

 لنقطةمحدد تماما مثل الخيط المطاطي. على سبيل المثال عندما نريد أن نعبر عن طول أحد ما أعتبر أن للطول مركزا هو نقطة الصفر ولتكن هذه ا

ن كان الطول طبيعيا نكتفي ٳ، ولكن طويييييللى أعلى فكلما زاد الارتفاع زاد عمق اندهاشنا في الشيء فنقول ٳهي الأرض ومن الأرض يمتد الطول 

محدد فكلما لى الزمن الماضي الغير ٳبقول طويل. وهكذا الحال في الشيء القديم، فكأن للقدم مركز هو نقطة الصفر التي تنطلق من وقتنا الحالي هذا 

لى هذه الأمثلة نقول عن لوح الخشب الذي له عرض بارز ٳضافة ٳذا لم يكن بالقدم الكافي نكتفي بقول قديم. ٳأما  قديييييييملى الوراء نقول ٳامتد الزمن 

يع. فبعد أن يكون تصور ذا كان عرضه طبيعيا نقول عريض. وهكذا الحال عندما نعبرعن ضد هذه الكلمات نقول قصير وجديد ورفٳأما  عرييييييض

لى تقلصه في الصورة الذهنية. هذه الصورة ٳالشيئ في الذهن يصورة معينة كالكبر في الحجم أو الارتفاع أو في طول المدة الزمنية يعود في ضده 

لصفر التي انطلق منها الطول مثلا لى نقطة اٳهي تماما تعبر عن أضداد هذه الكلمات. فصفة الطول المعروفة في أذهاننا تكون قد عادت باتجاه معاكس 

ذا ما أردنا أن نعبر عن مدة زمنية ٳلى ذهننا ضد الجديد وهو القديم. فلذلك ٳيتبادر  جدييييييييد. أيضا عندما قلنا عن شيء قصييييييرفنقول عن الشيئ 

ر الذهني لكلمة قديم حيث عاد صوت /ي/ في كلمة نما مدى للتصوٳللتو نقول جديد مستخدمين صوت /ي/ في الكلمة لتعطي امتدادا لحداثة الشيء و

وضدها  سمييييييين، قبييييحوضدها  جمييييلوهكذا دواليك في قديم باتجاه عكسي نحو المركز صفر في أذهاننا لتصور لنا الصفة في كلمة جديد. 

  وهكذا. قليييييييلوضدها  كثيييييير، نحيييييف
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    ن.آفعيل في القردلالات صوت المد /ي/ ووظيفته في صيغة 3. 

 والضعف مدى القوة الدلالة على3.1 

ن العديد من الكلمات على وزن فعيل منها يدل فيها صوت المد /ي/ على مدى ومساحة القوة والشدة في المعنى مثل: بئيس، حديد، خليل، آورد في القر

  دليل، شديد، ظهير، عزيز، قويّ، نصير، وبيل، يمين، وتين. من أمثلة ذلك:

الصعوبة . والبؤس ويقال للرجل الشجاع ذو بؤس وبئيسالحرب، القتال و في المعنى المعجمي تعني الشدة وما شابهها، والبأس هو الشدة في بئيس: .ا

  ).328. 2، 1، ج. 1979الشدة في العيش (ابن فارس، و

البؤس وهو الشدة من  فيمبالغة هي ية لآ). وكلمة بئيس في هذه ا7/165(الأعراف:  )يفَْسُقُونَ وَأخََذْناَ الَّذِينَ ظَلمَُوا بِعَذَابٍ بئَِيسٍ بمَِا كَانوُا ن: (آفي القر

 مجموعةأصيب به خرا آعذابا  وهكذا كانت عملية المسخن الذين نسوا ما ذكروا به، يالظالم على وقعالضر. وكلمة بئيس هي صفة العذاب الذي 

 توقفوا وعاندوا، فلما لم يالشديد فكانات البداية بالعذاب أعذرهمبعد العذاب البئيس. أي أن الله  حل ،أقوىالعذاب الذي حل بՁخوانهم وهو عذاب  تشاهد

ومن خلال هذه السياق نجد الفرق بين بنية بؤس وبنية بئيس التي أعطى فيها  ).153، ص. 9، ج. 1984سلط الله عليهم عذاب المسخ (ابن عاشور، 

   .عذاب جهنم كما يضفي عليه مدى زمانيا في الاستمراريةكلّ هذه الشدة والقوة في صوت المد /ي/ مدى كبيرا لاستيعاب 

: نآفي القر. )179، ص. 3، ج. 1979(ابن فارس، ومصدرها شدة مة شديد تدل على قوة في الشيء. ومنه صرفت كل في المعنى المعجمي شديد:.ب

هًا آخَرَ فأَلَْقِيَاهُ  لَٰ ِ إِ َّဃ َ(ابن  جهنم حيث سيلقى به كل كافر صفة للعذابالآية ). كلمة الشديد في هذه 50/26(ق:  فِي الْعَذاَبِ الشَّدِيدِ) (الَّذِي جَعلََ مَع

نلاحظ في هذا المثال الفرق بين البنية المصدرية لكلمة شدة وبين كلمة شديد. فقد جاءت الأخيرة لتخصص  ).312، ص. 26، ج.1984عاشور، 

الاستمرارية في لى الامتداد وٳضافة ٳ/ي/ امتدادا في القوة والشدة من خلال السياق الذي يتحدث عن عذاب جهنم،  الموقف ويعطي فيها صوت المد

 العذاب.

الظهيرة، وهو أظهر ب، ولذلك سمي وقت الظهر وبانانكشف  إذا الشيءظهر  ويقال. بروز وقوةعلى  أصل المعنى في هذه الكلمة يدل ظهير: .ت

(قلُْ لَئنِِ اجْتمََعتَِ  القرآن:في ورد  ).471، ص. 3، ج. 1979(ابن فارس،  سناد الظهر للظهرإالنهار وضوؤها. ومنه الظهير أي المعين، كأنه  ساعات

نْسُ وَالْجِنُّ عَلىَ أنَْ يَأتْوُا بمِِثلِْ هَذاَ الْقرُْآنِ لاَ يأَتْوُنَ بِمِثْلِهِ وَلوَْ كَانَ بعَْضُهُمْ لِبَعْ  المعين. الآية أي  والظهير في هذه  ).88 /17ضٍ ظَهِيرًا) (الاسراء: الإِْ

من هذا  ).203، ص. 15، ج. 1984(ابن عاشور،  توا بمثلهألما  القرآنأن يأتوا بمثل  ىعل لى ظهرإظهرا والجن  الإنسوالمعنى هنا أي لو تعاون 

نسان وبين بنية ظهير. فالأخيرة تضم لظهور والبروز ومنها كلمة الظهر في جسم الإالمثال يمكن لنا ملاحظة الفرق بين بنية كلمة ظهر التي تدل على ا

اللامتناهي وأيضا عمل صوت المد /ي/ على تفعيل الامتداد في بنيانها صوت المد /ي/ الذي زاد في معنى المناصرة والمساعدة. فزاد من حجم القوة 

  صامتا يحد من امتداده في النفس. ةالزمني كونه من الصوائت حيث لم يأت بعد هذا الصائت

خفي، ضعيف، طريّ، مريء، الكريم العديد من الكلمات على صيغة فعيل تحمل معاني الضعف والليونة. وهي:  القرآنومقابل معنى القوة ورد في 

  . من أمثلة ذلك:نجيّ، نديّ، نكير، نسيّ، مني، هشيم، هضيم، هنيء

هو أن يزاد على أصل الشيئ  خرالآعاف. وأما المعنى فاء وضُ عُ : خلاف القوة فيقال رجل ضعيف وقوم ضُ في اللغة معنيان الأول للضعف ضعيف: .ث

نْسَانُ ضَعِيفاً(ية: آوردت ضعيف كمثال في ). 362، ص. 3فيجعل مثلين أو أكثر (ابن فارس، ج.  الآية في هذه الكلمة ). 28 /4) (النساء: وَخُلِقَ الإِْ

، 27الأفراد المنحدرة من ذلك الأصل (ابن عاشور، ج.  لكلملازمة الضعف  يوجبأصل الإنسان من الأرض وهي عنصر ضعيف  خلقتعني أن 

نلاحظ في هذا المثال الفرق بين بنية ضعف وضعيف. والفرق هو ما دم من أصل ضعيف. فآلى أنحدار ابن ٳوفي هذا يشير ابن عاشور  .)124ص. 

 ، بالإضافة إلى معنى الاستمرارية حيث الضعف حالة مستمرة في الإنسان.قلصا في معنى قويّ أضافه صوت /ي/ الذي أعطى ت

: القرآنفي مثال عليه  ).454، ص. 3، ج. 1979الطراوة والغضاضة. وأطريت فلانا ٳذا مدحته بأحسن ما فيه (ابن فارس، تعني لغة في ال طريّ: .ج

رَ الْبَحْرَ ( الحيوانات تتحدث عن تسخير الله للبحر وتمكينه للصيادين من صيد  الآية ). هذه 16/14النحل: ) ( لِتأَكُْلُوا مِنْهُ لحَْمًا طَرِيا̒وَهُوَ الَّذِي سَخَّ

بن طريّ. والطري هنا ضد اليابس، ومصدره طراوة وفعله طرو (ا الصيدفي الامتنان أن لحم  وزيادةلحيل الصيادين.  ةالمخلوقة فيه والمسخر البحرية

خر الكلمة وفيدل صوت /ي/ على مدى طراوة الشيء. والكلمة لم تنته آفي هذا المثال نجد صوت المد يقع في  ).119، ص. 14، ج. 1984عاشور، 

 لحمبصامت يوقف امتداد المعنى أو يحدد معناه في الطراوة فجاء صوت المد ليعبر عن الطراوة غير متناهية والتي لا تحمل أي شدة أو قسوة في 

 الصيد.

لأنه هشم  هاشم سمي بهذا الاسم عمروويقال أن الشجة تهشم عظم الرأس. والهاشمة  ه،يدل على كسر الشيء الأجوف وغير الهشم لغة هشيم:

احتلبه  :تهشم فلان على فلان، أي تعطف. واهتشم ما في ضرع الناقةو .ضعيف البدن :هشيمالرجل الو .اليابس المتكسر ت:النباوالهشيم من  الثريد.
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ثلََ الْحَيَاةِ الدُّنْياَ كَمَاءٍ أنَزَلْناَهُ مِنَ السَّمَاءِ فَاخْتلَطََ بِهِ : (الكلمةمثال على هذه  القرآنفي ورد  ).54، 53، ص. 5ج.  ،1979(ابن فارس،  وَاضْرِبْ لهَُم مَّ

ُ عَ  َّဃ َيَاحُ ۗ وَكَان قْتدَِرًا) (الكهف: نبَاَتُ الأْرَْضِ فَأصَْبَحَ هَشِيمًا تذَْرُوهُ الرِّ حال العالم بما فيه بحالة  شبه القرآنالآية ). في هذه 18/45لىَٰ كُلِّ شَيْءٍ مُّ

حال سيء. وكلمة هشيم في  إلىمن حال حسن  وهذه هي النتيجة ،بعد حين ٳلى اضمحلال نباتهابهجة خضرة ثم يصير  مدة من الزمنالروضة تبقى 

. في هذا المثال أيضا المعنى يدل على الضعف فهناك فرق في المعنى بين )331، ص. 15، ج. 1993بن عاشور، بمعنى الكسر والتفتيت (االآية هذه 

 مبنى هشم ومبنى هشيم. حيث جاء صوت المد ليعطى مدى واسعا يدل على شدة الضعف.

 على التمكين والتثبيت:  الدلالة .3.3

أمين، تبيع، حريص، حقيق، شهيد، صديق، ضنين، طريق، ظليل، ورد في القرآن العديد من الكلمات على صيغة فعيل تفيد معنى التمكين والتثبيت: 

  ومن أمثلة ذلك:  .فتيل، قرين، قعيد، كظيم، كفيل، متين، مكين، تقيّ، وتين، وريد، وزير، يقين عصيب، عنيد،

ن ذلك اشتقت كلمة أسير، فكان يشد بالقد وهو اٺسار فسمي كل من أخذ وٳن لم يؤسر بالأسير مالحبس واٺمساك. و الأسر في العربية هو أسير: .ا

: ) (اٺنسانوَيطُْعِمُونَ الطَّعَامَ عَلىَ حُبهِِّ مِسْكِيناً وَيتَِيماً وَأسَِيراً : (عدة ن في مواضعآفي القر. جاءت كلمة أسير )107، ص. 1، ج. 1979(ابن فارس: 

وتركوا من أضجرهم تعذبيهم بلا  دخلوا الإسلامقد أجاعوا عبيدهم الذين  ونمسلمين حيث كان المشركالعبد من ال الآية). المراد بالأسير في هذه 76/8

في هذا المثال نجد الفرق المعنى بين كلمة المصدر أسر وكلمة أسير. فقد أضفى صوت المد بعدا في قوة ). 384، ص. 29نفقة (ابن عاشور، ج. 

  ضفاء بعد زمني مجهول. حيث أن الأسير يبقى مرهونا بمن أسره ومدة نهاية أسره غير معلومة.ٳلى جانب ٳوشدة الأسر 

د لمن طغى وعتا وجاوز قدره. ومنه المعاندة وهو أن يعرف الرجل الشيء ويأبى أن العند يدل على مجاوزة وترك طريق الاستقامة. ومنه العنيعنيد: 
). العنيد في سياق هذه الآية هو المعاند للحق، 15 /14(ابراهيم: ) وَخَابَ كُلُّ جَبَّارٍ عَنِيدٍ ن: (آ). جاء في القر153، ص. 4، ج. 1979يقبله (ابن فارس، 

للحجج المكابر المعارض هو جبار، لأن العنيد  ةصفلأثر  هوفي خلق نفساني، ووصف عنيد فهو وصف جبار  أما، المتعالونوالمقصدو به المشركون 

لصائت /ي/ مدى ل). وهذا المثال نجد اختلاف المعنى بين العند والعنيد، فقد أعطى الامتداد الصوتي 210، ص. 13، ج. 1984(ابن عاشور،  والأدلة

 يه أيضا. واسعا في تثبت الرأي والاستمرار ف

، ص. 5، ج. 1979(ابن فارس،  امرأتهالجلوس. وقعيدة الرجل المعنى في مبنى اشتق اسم فعيل قعيد من الفعل قعد الذي في معناه يضاهي قعيد:  .ب

مَالِ قعَِيدٌ : (كمثال نآفي القر. وردت هذه الكلمة )108 يَانِ عَنِ الْيَمِينِ وَعَنِ الشِّ ). المقصود من هذه الآية أن لكل ٳنسان 50/17) (ق:إِذْ يَتلََقَّى الْمُتلَقَِّ

ه ٳلى أن يموت والقعيد هو المقاعد مثل الجليس فمن جهة شماله. فيلازمان اٺنسان من وقت تكليخروالآيمينه  ةأعماله فواحد يكون من جه يعدانملكين 

القعيد على الحافظ لأنه يلازم الشيء الموكل  أطلقت كلمةه، كما ينفك عنيتركه ولا  لا الذي للمصاحبط. والقعيد مستعار لللمجالس والخليط للمخا

ى قعد وبين المبنى قعيد نجد أن المبنى قعيد أعطى معنى نبثال بين المعندما نقارن في هذا الم ).302، ص. 26، ج. 1984بحفظه (ابن عاشور، 

لى المدة الزمنية غير المحدودة التي سيتم من خلالها ٳضافة ٳللمكان  أعمق وذلك من حيث الثبوت والتمكن في وضعية القعود حيث لا مفر ولا مفارقة

 ظهار هذا المعنى كما نرى.ٳمساءلة المتوفي. وقد ساهم صوت المد /ي/ في 

 والجمالالحسن مدى الدلالة على 4.3. 

الحسن والجمال على المعنى. وهي: بشير، ضفاء مساحات ٳن العديد من الكلمات على وزن فعيل لعب فيها صوت المد /ي/ دورا في آجاء في القر

 .رحيق، سويّ جميل، ، بهيج

ويقال لحسن الوجه جلد. وسمي البشر بشرا لظهورهم. الظاهر نسان اٺبشرة . فهذه الكلمة على ظهور الشيء مع حسن وجمال الجذر مندل ي: بشير

-251، ص. 1، ج.1979الرياح التي تبشر بالغيث (ابن فارس، وهي المبشرات  ومنه يقال الجمال. والتبشير الذي يكون بالخيرهي والبشارة  بشير

ن آالبشير في هذه الآية القربيقصد  .)41/4(بشَِيرًا وَنَذِيرًا فَأعَْرَضَ أكَْثرَُهُمْ فَهُمْ لاَ يَسْمَعُونَ) (فصلت:  :كمثال نآفي القروردت هذه الكلمة  ).252

المبشرة للمؤمنين الصالحين، ٳلى جانب كونه نذيرا لما يحمله من وعيد  ياتالآعليه من  لما يحتويالبشيرحيث يكون مبشرا بالخبر اليسر فشبه ب

نلاحظ هنا أن هناك فرق في المعنى بين بنية بشر والمعنى في بنية بشير. فقد أعطى صوت  ).232، ص. 24، ج. 1984للكافرين (ابن عاشور، 

 وهذه بالطبع من أهم ما يميزه. الأزلن بشيرا حتى آالجمال كما أضفى امتدادا زمنيا لا متناهيا خاصة أن القرالمد /ي/ في كلمة بشير امتدادا للحسن و

النضارة وفي اٺنسان ضحك أسارير الوجه، أو ظهور  بمعنى وهو في النبات .حسن لون الشيء ونضارتهويقال في من بهج والبهجة الحسن،  بهيج: .ا

 الآية). تتحدث هذه 50/7) (ق: وَأنَبَتْنَا فِيهَا مِن كُلِّ زَوْجٍ بهَِيجٍ (: كمثال نآفي القرجاءت هذه الكلمة  ).216، ص. 2، ج. 1979الفرح (ابن فارس، 

أي يسر به الناظر وهو  ناظره،عن انبات الله للأرض وجعله فيها من أصناف النبات وأنواعه الكثيرة. أما كلمة بهيج هنا ٳذا حسن الشيء في أعين 

، ج. 1984ره (ابن عاشور، ينعمة الله ولا يكفروها بعبادة غ الناس الامتنان الناس ليشكرب ربطهالله وا خلقى دقة وصف يفيد ذكره تقوية الاستدلال عل

د في كلمة بهيج بعدا جماليا . في هذا المثال أيضا نرى الفرق بين المعنى في مبنى كلمة بهج وبهيج. فقد أضفى صوت الم)289-288، ص. 26
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   لى زمن لا يعلمه غيره.ٳنبات الأرض من كل لون وصنف وفي منتهى الحسن والنضارة ٳوامتدادا زمانيا غير متناه. حيث أن الله مستمر في 

 .مهظنه شبه بالجمل لعاشتقت هذه الكلمة من الجذر جمل الذي يعني تجمع وعظم الخلق وأيضا الحسن. والجمالي الرجل العظيم الخلق كأ جميل:

) (المعارج: فاَصْبِرْ صَبْرًا جَمِيلاً ن: (آفي القر ).481، ص. 1، ج. 1979والجمال هو الحسن ضد القبح. فيقال رجل جميل وجمال (ابن فارس، 

ويسألونه تعجيله، وكانوا أيضا يسألون النبي باستهزاء عن موعد عذاب يوم القيامة الذي يتوعد به كانوا الكافرون  ية أنالمعنى م هذه الآ). 70/5

. والصبر الجميل هو على ما يقولون أن يصبر صبرا جميلا النبي محمدأمر الله  ولهذا. دهن حقا من عنآعذابا ٳن كان القر الله عليهميسألون الله أن يوقع 

حقيقة الصبر، أي اصبر صبرا محضا، فإن جمال الحقائق الكاملة بخلوصها عما يعكر  يخالفشيء مما  يشوبهلا  في نوعه الذي المحمودالصبر 

. في هذا المثال أيضا نلاحظ الفرق بين المعنى في كلمة جمل والمعنى في كلمة )158، ص. 29، ج. 1984(ابن عاور،  معناها من بقايا أضدادها

لى البعد الزمني الذي يتطلبه ٳضافة ٳسيا يريح المؤمن ويتناسب مع معاني الصبر عطاء كلمة جميل بعدا نفٳجميل. فقد وظف صوت المد دوره في 

 الصبر من وقت غير محدود.

 والقلةالوفرة مدى الدلالة على 5.3 

ل على ن كان يدٳن كان بأسم الجموع، وٳن العديد من الكلمات على وزن فعيل أضاف فيها صوت المد /ي/ مدى واسعا للوفرة والكثرة آوردت في القر

جميع، خصيم، رضي، شريك، عبيد، عشير، غني، فريق، قبيل، كثيب، ن على ذلك ومنه: آالجمع، أو مافيه معنى الوفرة. وهنا نذكر ما ورد في القر

 .مثال على ذلك:كثير، كريم، لفيف، مليّ، وكيل، نخيل، نضيد، نعيم، نفير

ومنه المجمع  .الشيء جمعا. والجماع الأشابة من قبائل شتى جمع ومنه. وهي اسم جمع لألفاظ التي تدل على تضام الشيءا: هذه الكلمة من جميع .ا

ً . ورد مثال هذه الكلمة )480، ص. 1، ج.1979والجوامع (ابن فارس،  ِ إِليَْكُمْ جَمِيعا َّဃ ُ7/158) (الأعراف:  في القرآن: (قلُْ ياَ أيَُّهَا النَّاسُ إِنِّي رَسُول.( 

فهامهم يقاظا ٺٳسرئيل بما وعد الله به النبي موسى وٳسرائيل المستطردة لمناسبة ذكر النبي محمد. وفيها تذكير لبني ٳية عن قصص بني تتحدث هذه الآ

ستثناء دون ا ية جاء على لسان النبي محمد ليبشر الناس أجمعين بأنه نبي للكافةبأن محمدا هو نبي الله من بعد النبي موسى. وضمير المتكلم في هذه الآ

نلاحظ في هذا المثال الفرق في المعنى بين كلمة جمع وجميع. فكلمة جمع محددة بأعداد محصورة على  ).158، ص. 9، ج. 1984(ابن عاشور، 

الى ليهم النبي محمد منذ الجاهلية وحتى يأذن تعٳعطاء مدى واسع لأعداد الناس الذي بعث ٳخلاف جميع. حيث عمل صوت المد /ي/ في الأخيرة على 

  ليها النبي محمد غير المحصورة.ٳبيوم القيامة. وبهذا يمكن للعقل أن يتصور أعداد الناس التي بعث 

 5، ج. 1979(ابن فارس،  المعطاء لللرج الكوثر :فيقالإذا زاد،  كثر الشيء لالكثير. ويقاالشيء  ومنهالقلة.  ضد تدل هذه الكلمة على كثير:. ب 
. حين طلب الله من النبي موسى )20/33(طه:  )نسَُبِّحَكَ كَثِيراً وَنذَْكُرَكَ كَثِيرا كَيْ : (منها في القرآن. وقد وردت هذه الكلمة مرات عديدة )161ص. 

 وهذابأن يسبحا الله كثيرا ويذكرا الله كثيرا. لى عباد الله طلب النبي موسى من الله أن يذهب معه أخاه هارون معللا ذلك ٳلى فرعون ويدعوه ٳأن يذهب 

(ابن عاشور، كثار من ذكره فهي تشمل التسبيح والحث على العمل بوصايا الله واٺ ، وذلك مظنة تكثيرهامن يعينه عليهاتسهيلا لأداء الدعوة بتوفر 

ين معنى المبنى في كثير حيث أضاف صوت المد /ي/ في هذا المثال نرى بوضوح الفرق بين معنى المبنى في كثر وب .)214، ص. 16، ج. 1984

 بعدا في وفرة العدد وكثرته حيث للعقل أن يتصور الكثرة غير المحدودة وغير المعدودة.

الله على عبده به من مال  هينعم ومن هذا الجذر اشتقت كلمة نعمة وهي ما رفي الحال.ح وصلاوترفه على طيب عيش يدل جذر هذه الكلمة  نعيم: . ت

). 82/13) (الانفطار: إِنَّ الأْبَْرارَ لفَِي نعَِيمٍ ( ن:آ. ومثالها في القرالتنعم وطيب العيش :والنعمة .المنة، وكذا :والنعمة .Ϳ تعالى عليه نعمة :يقالورزق. 

وفي . )182، ص. 30، ج. 1984(ابن عاشور،   من النعمة، وقد أخص الله بها الأبرارالتذاذ النفس باللذات المحسوسة وهو خصّ  النعيم في هذه الآية

لى جانب إعطاء امتداد النعم بالكثرة والوفرة إهذا المثال أيضا يمكن ملاحظة الفرق في المعنى بين النعم والنعيم وكيف لعب صوت المد /ي/ دورا في 

 ضفاء امتداد زمني لا متناه يتناسب مع الأبدية التي وعد بها المؤمنون في الجنة.إ

عطاء معنى الامتداد العكسي في طريق العودة ٳوردت العديد من الألفاظ التي تدل على القلة جاءت على وزن فعيل كان فيها لصوت المد دورا في كما 

  . مثال عليه:وحيدبعير، فقير، قليل، نقير، يتيم، يسير، لى نقطة الصفر. ومن هذه الكلمات: ٳ

سميت للحزوز والفصول  .فقارة منها الواحدةو، فقرات الظهر :من ذلك. أو في عضوشيء، في  انفراج على يدل الجذر من هذه الكلمة :فقير. ث 

في . ومثال على هذه الكلمة الذبل والمسكنةكأنه مكسور فقار الظهر من ، . ومن هنا اشتقت كلمة فقيرالمكسور فقار الظهر ر:والفقيالموجودة بينها. 

هو وصف شاع تداوله على ألسن الناس فصار و  محتاجية لدلالة على كلّ . وردت فقير في هذه الآ)22/28) (الحج: الْفقَِير الْباَئِسَ  وَأطَْعِمُوا(: القرآن

يمكن لنا هنا أن نلاحظ الفرق في المعنى بين كلمة فقر وفقير. فالأخيرة احتوت على ). 248، ص. 17(ابن عاشور، ج .كاللقب يطلق على ضيّق المال

 صوت المد ليدل على مدى الضيق المادي وصعوبة العيش للفقير.. فجاء ي يعطي هنا معى مضادا لمعنى كلمة غنيّ صوت المد /ي/ الذ
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قل الشيء يقل : قولهموهو الانزعاج فالأول  الاستقرار، ضدالشيء، والآخر على  ندرةيدل أحدهما على تحمل هذه الكلمة معنيين  في اللغة قليل: .ج

). 3/197ل عمران: آ) (مَتاعٌ قلَِيلٌ ثمَُّ مَأوْاهُمْ جَهَنَّمُ وَبِئسَْ الْمِهادُ في القرآن: (. ومن أمثلة هذه الكلمة )3، ص. 5، ج. 1979(ابن فارس، قلة فهو قليل 

، 1984 4(ابن عاشور، .ة لا تزولم، وأن المؤمنين المتقين لهم منافع دائملا يدو حال الكافرين في الدنيا ما هم فيه بأنه متاع قليل صفت هذه الآيةو

إظهار مدى الضيق الكمي والزمني في تمتع الكافرين في ذا ما أمعنا النظر في صيغة قليل نجد أن صوت المد /ي/ كان له دور في إ. )206ج. ص. 

   والمعنى في مبنى قليل حيث جاءت الأخيرة لتعبر عن مدى القلة.الدنيا. فهناك فرق واضح بين المعنى في مبنى كلمة قلّ 

درة  ل:يقاو .)164، ص. 6، ج. 1979(ابن فارس، كل منفرد يتيم ومن جهة الأم.  ات يكونالأب، وفي الحيوان جهة يكونفي الناس  اليتم لغويا يتيم:

) ألَمَْ يَجِدْكَ يَتِيمًا فآَوَىٰ ()، 889، ص. 1991(الأصفهاني،  بيت يتيم تشبيها بالدرة اليتيمة ويقال: ، تنبيها على أنهّ انقطع مادتّها التي خرجت منها،يتيمة

وهنا أيضا نلاحظ  ).402، ص. 30، ج. 1984(ابن عاشور،  ية يخاطب الله النبي محمد في أسلوب التقرير حيث أنه تولاه منذ صغرهفي هذه الآ

اليتيم من حيث المعنى. حيث جاء صوت المد /ي/ ليعطي معنى في اتجاهه عكسي بالنسبة لكلمة جميع مثلا. فبينما يعطي  الفرق بين كلمة اليتم وظلمة

لى صوت المد إضافة إصوت المد في كلمة جميع امتدادا لكثرة العدد يعطي في كلمة يتيم امتدادا باتجاه معاكس تماما لمعنى البقاء وحيد دون أب أو أم. 

ن للتعبير عن مدى العمق آيتيم فهي تضفي المزيد من امتداد مشاعر الحزن والوحدة بالنسبة لليتيم. ولربما تم اختيار هذه الصيغة في القرفي كلمة 

 نسان فيحتم الرأفة في الأيتام ورعايتهم ومخافة الله فيهم.النفسي لليتيم الذي يحرك مشاعر الإ

 الصحة والمرض:مدى الدلالة  6.3 

  تدل على الصحة غير كلمة سليم. على وزن فعيل ن على كلمةآالقر لم أعثر في

لسلامته مما يلحق المخلوقين  ؛السلامويقال Ϳ  .والأذى الضررأن يسلم الإنسان من  :السلامة؛ والصحة والعافية معنى يحمل جذر هذه الكلمة سليم: .ا

كلمة سليم ) 37/84) (الصافات: إِذْ جَاءَ رَبَّهُ بِقلَْبٍ سَلِيمٍ في القرآن: (من أمثلة هذه الكلمة  ).90، ص. 3، ج. 1979(ابن فارس،  عيوب وقصورمن 

سلامته مما تصاب به القلوب ولوالأدواء  القصورصفة مشبهة مشتقة من السلامة وهي الخلاص من  وسليم:. لوصف القلب تجاءية في هذه الآ

نجد في هذا  .)137-135، ص. 23، ج. 1984(ابن عاشور،  .مقر الإدراك والأخلاق لمعنوية لأن القلبنما اإوالمقصود هنا ليس العلل الجسدية و

لى الديمومة الزمنية إضافة إالمثال اختلاف المعنى بين كل من كلمة سلم وسليم. ففي كلمة سليم أضاف صوت المد عمقا معنويا لسلامة القلب ونقائه 

  المتناهي.التي تحاكي امتداد صوت المد غير 

 حسير، حنيف، مريض. ومنه:ومن الألفاظ التي يدل فيها صوت المد /ي/ على مدى المرض في صيغة فعيل: 

في والعذاب الأليم الذي يبلغ  المؤلم الموجع.: والأليم. آلام والجمعألم.  يشتق من هذه الكلمةيألم ألما،  ومنه المصدرالألم هو الوجع، والجمع آلام.  :أليم

ن: (وَالَّذِينَ كَفَرُوا آومن مثال ذلك في القر ).22، ص. 12، ج. 1993(ابن منظور، المؤلم الشديد ، والعذاب الأليم هو العذاب بلوغا عظيما يجاعشدة الإ

نْ حَمِيمٍ وَعَذاَبٌ ألَِيمٌ بِمَا كَانُوا يكَْفرُُونَ) (يونس: لهَُمْ شَرَابٌ  لتدل على شدة العذاب الذين سيلاقيه الكافرين. ) جاءت كلمة أليم أليم في هذه الآية 10/4مِّ

. نلاحظ في هذا المثال الفرق بين كلمة ألم وبين كلمة أليم من ناحية البنية الصرفية والمعنى. فكلمة ألم تحمل معنى )93، ص. 11(ابن عاشور، ج. 

المين الجسدي بالألم والإحساس بعظمة العذاب إضافة محدود لمدى الوجع والتألم على خلاف كلمة أليم حيث عمل صوت المد في توسيع شعور الظ

عور الألم. إلى إعطاء امتداد في عمق الشعور النفسي بالندم على ما فعلوه. والإحساس بالألم يضعف من قوة الجسم على المقاومة مما يجعله يستسلم لش

الكافرين الأبدي في جهنم وهذا يحاكي صفات صوت المد في وعلاوة على ذلك فإن صوت المد /ي/ يدل في هذه الصيغة على ديمومة تألم وتوجع 

  جريانه في النفس غير المتناهي.

 مدى النضج والفساد: الدلالة على 7.3 

  . ومثال عليه:حنيذ، رشيد، نقيب، وجيهن كلمات عدة ألفاظ يدل فيها صوت المد /ي/ على مدى النضج والإدراك والبلوغ منها: آجاء في القر

رشدا  ومنه اشتقت كل منالغي.  ضد والرشد:. مقاصد الطرق والمراشد في. الطريقفي يدل على استقامة  في معنى جذر هذه الكلمة صلالأرشيد:  .ا

يعَْمَلُونَ  في القرآن: (وَجاءَهُ قوَْمُهُ يُهْرَعُونَ إِلَيْهِ وَمِنْ قَبْلُ كانوُاوقد وردت مثال على هذه الكلمة  ). 398. ج، ص.2، 1979(ابن فارس،  هورشد

َ وَلا تخُْزُونِ فِي ضَيْفِي ألَيَْسَ مِنْكُمْ رَجُلٌ رَشِيدٌ)السَّيِّئاتِ قالَ يَا قوَْمِ هؤُ  َّဃ يات التي التي ية من الآ). هذه الآ11/78(هود:  لاءِ بَناتِي هُنَّ أطَْهَرُ لكَُمْ فاَتَّقُوا

وعندما جاءت الملائكة على هيئة ضيوف تمادى قوم النبي لوط وطلبوا منه  ن النساءتتحدث عن قوم النبي لوط حيث كان قومه يطلبون الرجال دو

 نهاهمفساد ما هم فيه ف يدركيظهر فيهم من حتى لتعقل للهم  دعوة ه، وهذفلم يبق حتى رجل رشيد واحد بينهمباطل مع ال تواطؤهمنكر عليهم فأضيوفه 

 .)355؛ الأصفهاني، ص. 129، ص. 12، ج. 1984(ابن عاشور،  .ضراوةلا ٳيزيدهم لا لباطل اب فتمسكهم عما هم فيه لعل يفتح لهم طريقا للرشد.
أما سبب  .ن هناك فرق في المعنى بين الرشد والرشيد. حيث جاء صوت المد /ي/ ليدل على امتداد في الرشد والتعقل والبلوغՁكما في هذا المثال فو

، تماظوا في ضلالهم لحد قد لا تستوعبه عقولنا أو لحد قد أثار حفيظة الله ونبيهأن قوم النبي قد  /ي/ هذا الامتداد الحاصل في الرشد بزيادة صوت المد

لى معنى قوي ليحيد ٳحاجة تكون بتركه لما يغضب الله. فكما كان الامتداد في طريق الضلال عميقا فنحن بوعلى من يضل الطريق فطريق عودته 
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   ليحاكي المعنى في كلمة رشيد.فجاء صوت المد  هذا الطريقعن الضال 

مدى  وفي مقابل معاني مدى النضج والبلوغ التي يضفيها صوت المد في هذه المجموعة، هناك العديد من الكلمات التي يدل فيها صوت المد /ي/ على

      عقيم، غوي، فريّ، شقيّ، صديد، صريم، ضريع، مريج، مريد، نميم.الكلمات: فساد وخراب الشيء. ومن هذه 

تعوذ من  ومن ذلك أصحابه خبثاء من كانخبث، الأليس بطيب. و والخبيث ماالطيب.  ضديدل على  أصل المعنى في جذر هذه الكلمة خبيث: .ب

الْخَبِيثاتُ ( ن كمثال:آوقد وردت هذه الكلمة في القر ).238، ص. 2، ج. 1979(ابن فارس،  الذي أصحابه وأعوانه خبثاء ثوالمخب. والخبثاء الخبيث

 ةشالسيدة عائبرأ الله ية بعد حادثة الافتك والافتراء على السيدة عائشة بالباطل. وقد . جاءت هذه الآ)26 /24) (النور: لِلْخَبِيثِينَ وَالْخَبِيثوُنَ لِلْخَبِيثاتِ 

الله عليه وسلم من أن تكون له أزواج  النبي محمدبراءة  يةوالاختلاق. وفي هذه الآء الظن والإفك ففضحهم بأنهم ما جاؤا إلا بس عنها أصحابمما قال 

الرسول  فمنزلة. ، وهذا لأن له كرامة وعصمة من لدن الله يأبى فيها أن يكون مع العصمة التي كرم بها نبيه أن تكون له أزواج غير طيباتخبيثات

 .)194، ص. 18، ج. 1984(ابن عاشور، لمنافقين المختلقين للإفك الخبيثات للخبيثين تعريض با. ومن أي مشين زوجهأكافية في الدلالة على براءة 
لسوء الخلق في النفس البشرية وهذا ما يحاكي الامتداد لصوت  موغلا افي هذا المثال يختلف معنى الخبث عن الخبيث. فنجد أن في معنى الثانية امتداد

صل والتجذر آنساني من التوهذا أيضا يدل على ما بلغ به هذا الطبع اٺ لها لا نهاية ديمومةمن صوت المد ما يوحيه لى ٳضافة ٳالمد /ي/ في هذه الكلمة. 

  ئم لا يتغير مع الوقت.افي النفس د

 والصد عن الأمر. وهو ميل إلى أحد الجانبين .الإعراضعراضهو اٺ الصدو .عدولالعراض والإ هي الدلالة في معنى جذر هذه الكلمة صديد: .ت

ومنه الدم المختلط بالقيح، :والصديد .إن الصدد ما استقبلويقال: .مائل لا محالة جانبه، لأن مه صدّ جانبا الوادي، الواحد :والصدان.العدول عنه

على ذلك طعام أهل جهنم وشرابهم لا امثوما حال بين اللحّم والجلد من القيح، والصديد  ).282، ص. 3، ج. 1979الجرح (ابن فارس،  أصدَ :يقال

صورة لحال الكافر  يةفي هذه الآ. )14/16(مِنْ وَرائِهِ جَهَنَّمُ وَيُسْقى مِنْ ماءٍ صَدِيدٍ) (ابراهيم:  :في القرآنومثال هذه الكلمة . )477(الأصفهاني، ص. 

ية شبه الصديد بالماء لأنهيسيل مثله في هذه الآ، وغيرهالماء يسيل من الدمل  وهي المهلة هنا الصديدفي جهنم حين يكون شرابه من الصديد. ومعنى 

 سقاء،والكافرون حين يطلبون الماء للشرب يعطى لهم الصديد عوضا عنه وبديلا لٻ:والمعنى لى أن أهل النار يسقون منه كما يسقى الماء.ٳضافة ٳ

 وبين ق واضح في المعنى بين كلمة صدّ في هذا المثال فر .)211، ص. 13، ج. 1984(ابن عاشور، م السقي من الصديد شيء زائد على نار جهنو

أن هذا المعنى جاء في سياق عرض حال الكافر في جهنم وعرض نوع الشراب الذي يسقى به بدل الماء وهو شراب من صديد. صديد. وخاصة  كلمة

 فجاء صوت المد في كلمة صديد تعبيرا عن عمق نفسي في تقزز النفس البشرية من هذا الشراب وكرهه، وتعبيرا عن مدى العذاب الزمني والجسدي

  سيذوقه الكافر في جهنم أبدية لا نهاية لها.    والنفسي غير المتناه الذي

 المقاييس والأوزانفي  المدىالدلالة على 8.3 

عديدة على وزن فعيل يدل فيه صوت المد /ي/ على المدى الكبير في معنى كلمات تستعمل في المقاييس والأوزان. ومنها:  تن كلماآفي القرجاءت 

  ومثال عليه: .وليدد، عليّ، غليظ، كبير، وصي عظيم، صبيّ، صغير،

 )أثَْقَالَهَا وَأَخْرَجَتِ الأرض( :في قوله تعالى . وأثقال الأرض كنوزها،عددهماالثقلين، لكثرة بسمي الجن والإنس  ومن هناضد الخفة، لغة الثقل  ثقيل: .ا

، أي ويقال ارتحل القوم بثقلتهم .أي أجسادكم )،7النحل:) (أَثْقَالَكُمْ وَتحَْمِلُ (قال الله تعالى:  نسان.اٺ م وأجسادأجسا ومن معنى ثقيل ، ) 2الزلزلة: (

. يقصد في )76/27 (اٺنسان: )إنَِّ هؤُلاءِ يحُِبُّونَ الْعاجِلةََ وَيذَرَُونَ وَراءَهُمْ يَوْماً ثقَِيلاً ( :في القرآنومن مثال هذه الكلمة بأمتعتهم، وأجد في نفسي ثقلة. 

بالشيء الثقيل الذي  فشبه والمصائبوصف بالثقيل على وجه الاستعارة لشدة ما يحصل فيه من المتاعب وقد يوم القيامة،  يةاليوم الثقيل في هذه الآ

ية تدل على وزن، وبهذه الكلمة وصف كلمة ثقيل في هذه الآ). 407، ص. 29 ج.، 1984ابن عاشور، للشدة والعسر ( واستعير بالثقل .يصعب حمله

هنا أن هناك فرق في معنى ثقل ووفي معنى ثقيل. فقد جاء صوت المد /ي/ ليعطى المدى الكبير في ثقل القيامة وما فيها سؤال يوم القيامة. نلاحظ 

لى منح صوت المد دلالة أمدية لا متناهية تحاكي امتداده في جريان النفس فيعطي الشعور بثقل الصوت ٳضافة ٳوحساب وعذاب يشق على النفس. 

 لنفس البشرية.ومعناه في أعماق ا

ذا ما طاول أحدهم ٳويقال . .العرض ضدوالطول  .يطول طولا وفي المصدر يقال .فضل وامتداد في الشيء الجذر في هذه الكلمة علىيدل  طويل: .ب

وَمِنَ اللَّيْلِ (القرآن: مثال على هذه الكلمة في  .)433، ص. 3، ج. 1979(ابن فارس،  .وجمع طويل طوال خر طاول فلانا، أي أنه أطول منه.الآ

وصف الليل بالطول بعد  وقد الليل.صفة  والطويل هنا، ليلاالتطوع  ية صلاةالمقصود من هذه الآ .)73/7) (الانسان: فَاسْجُدْ لهَُ وَسَبِّحْهُ لَيْلاً طَوِيلاً 

نما بعض أوقاته. أي أن ٳوالمقصود هنا ليس كل الليل و المقابل للنهار، الزمنمجموع  حيث أنهالليل  والمراد من الليل هنا أوقات الأمر بالتسبيح فيه، 

 .)406، ص. 29، ج. 1984أكثر الليل (ابن عاشور، يكون التسبيح 

المعنى  جاءت كلمة طويل في هنا تعبيرا عن المقاييس ولكن استعيرت في هذه الآية للدلالة على طول الليل الزمني. نلاحظ في هذا المثال الفرق في

لفعل طويل بين كلمة الطول وكلمة طويل. ففي الأخيرة جاء صوت المد /ي/ في بامتداد جريانه في النفس للدلالة على الطول الزمني لليل الذي هو با
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  من ناحية الوقت. 

ورثوا المجد  :ويقال .الكبرياء ومنهالعظمة، : والكبر. ، وهو الهرمومنه الكبر، الشيئوالكبر معظم  .ر، وكباركبي هو: يقالالصغر.  ضدالكبر هو كبير: 

، ص. 5، ج. 1979شيء: استعظمته (ابن فارس، أكبرت ال: ويقال. . وعلت فلانا كبرة، إذا كبرةكابرا عن كابر، أي كبيرا عن كبير في الشرف والعز

ية خطاب للذين يخشون الله ). في هذه الآ67/12) (الملك: إِنَّ الَّذِينَ يخَْشَوْنَ رَبَّهُمْ بِالْغيَْبِ لهَُمْ مَغْفِرَةٌ وَأجَْرٌ كَبِيرٌ ن: (آرمثال هذه الكلمة في الق). 154

كلمة كبيرتدل على حجم، وفي هذا المثال نلاحظ الفرق بين معنى  .)29، ص. 29، ج. 1984(ابن عاشور، أي عظيما  ابالغيب بأن لهم أجرا كبير

لى دلالة المدى في اتساع ٳضافة ٳكبر ومعني كبير. فقد جاء صوت المد /ي/ في صيغة كبير ليدل على مدى اتساع وكبر حجم أجر من يخشى الله. و

  ذه الصيغة امتدادا زمانيا أمديا أيضا.الحجم غير المتناهي أعطى صوت المد في ه

  صوت في  المدىالدلالة على 9.3. 

 . مثال عليه:شهيق، حسيس، صريخ، زفيرن تدل على الصوت على وزن فعيل منها: آوردت العديد من الكلمات في القر

. وازدفره، إذا حمله، سمي الرجل رأزفا وجمع زفر .على صوت من الأصواتيدل  والثانيحمل، معنيان الأول اليدل على جذر هذه الكلمة : زفير. ا

القربة، ومنه قيل  :والزفر .وسطه: وزفرة الفرس .ينوب أهلهابعض ما  تحملتقد  الأنه ؛عشيرةال تعني الزافرة. أما زفر، لأنه يزدفر بالأموال مطيقا لها

هذه الدراسة هو معنى الصوت الذي تحمله كلمة زفير. ومثال عليها في . وما يهمنا في الرجل السيد :الزفر و .القرب زوافر نتحمل اللاتي للجواري

ا الَّذِينَ شَقُوا فَفِي النَّارِ لَهُمْ فِيها زَفِيرٌ وَشَهِيقٌ) (هود ن:آالقر . بدفع وشدة بسبب ضغط التنفسمن الرئة إخراج الأنفاس  هنا هو والزفير. )11/108: (فَأمََّ

 .)165، ص. 12، ج. 1984(ابن عاشور، وهذا حال أهل جهنم فهم في العذاب بين شهيق وزفير يصعب عليهم حتى التنفس وهذا أخوف لهم من الألم 

نلاحظ هنا الفرق بين معنى كلمة زفر ومعني كلمة زفير. فقد جاء صوت المد /ي/ ليدل على مدى ضيق التنفس حتى أن الحناجر تحشرج به وضيق 

لى رئتيهم عن طريق الشهيق سرعان ما تخرج عن طريق الزفير لتعود ٳخراج الهواء. ففي اللحظة التي تدخل كمية هواء ٳترة الزمنية التي يتم فيها الف

  الناس يدركون.لى مالا نهاية. فيكون لصوت المد في هذا المثال أثر أعمق في النفس البشرية علّ ٳالكرة مرة أخرى ويستمر العذاب 

 وأما رد النفس الشهيق لأن؛ ضد الزفير ومن ذلك اشتقت كلمة شهيق مرتفع. يدل على علو. من ذلك جبل شاهق، أي عال جذر هذه الكلمة شهيق: .ب

مثال  .)223، ص.  3، ج.1979(ابن فارس،  وذلك بسبب الصوت المرتفع عند الغضب فلان ذو شاهقويقال لمن اشتد غضبه  س.الزفير إخراج النف

ا الَّذِينَ شَقُوا ففَِي النَّارِ لَهُمْ فِيها زَفِيرٌ وَشَهِيقٌ) (هود: :نآهذه الكلمة في القر ية لتخص أحوال أهل النار وما سيعانوه من . جاءت هذه الآ)11/108 (فَأمََّ

لى الصدر بشدة لقوة الاحتياج ٳية بمعنى اجتلاب الهواء عذاب وتشويه أخوف من الألم. ولخدمة السياق والصورة الذهنية جاءت كلمة شهيق في هذه الآ

لى التنفس. ومن هنا نلاحظ فرق المعنى بين كلمة شهق وكلمة شهيق. حيثت تحتوي كلمة شهيق على صوت المد /ي/ الذي يعطي دلالة على مدى ٳ

ي صوت المد زمن لا متناهي في استمرار هذا السحب دون لى رئتيهم في محاولة فاشلة للتنفس، وكأن فٳكمية الهواء الذي يحالول أهل النار سحبه 

 جدوى. وفي هذا الصوت أيضا دلالة على أمدية هذا العذب في جهنم.

الصارخ: مصدر الفعل منه وهو صوت. أما  الصراخو .رفيع، وهو أيضا الصياح الشديد يدل على صوتجذر هذه الكلمة  صريخ:
وَإنِْ نَشَأْ ( :في القرآنومثال على صريخ  ).254، ص. 2005بادي، آالفيروز ؛348، ص. 3، ج. 1979المستغيث (ابن فارس، 

ومن هذا الصريخ: الصارخ وهو المستغيث المستنجد معنى ية . في هذه الآ)36/43) (يس: نغُْرِقْهُمْ فلاَ صَرِيخَ لَهُمْ وَلا هُمْ ينُْقذَُونَ 
. ويطلق الصريخ على . عدلت صيغة فعيل هنا عن صيغة الفاعلوهينقذحتى المستنجد  المصابتقول العرب: جاءهم الصريخ، أي 

(ابن عاشور،  غاثةاٺفعيل بمعنى مفعول، وذلك أن المنجد إذا صرخ به المستنجد صرخ هو مجيبا بما يطمئن له من  أيضا المغيث
والألم وهول ما يعيشونه. ية تصف أحوال أهل النار وهم فيها يصرخون من شدة العذاب هذه الآ .)29، ص. 23، ج. 1984

ونلاحظ في هذا المثال الفرق بين معنى صرخ ومعنى صريخ. فصوت المد في كلمة صريخ يعطي مدى واسعا لامتداد الصوت 
ن أهل جهنم من شدة عذابهم لا يستطيعون كتمان Ձأثناء الصراخ، وأصوات المد تتميز بالوضوح والبروز عند سماعها، وبهذا ف

لى ذلك جاء صوت المد في كلمة صريخ ليعطي دلالة أمدية للصريخ تتناسب مع امتداده ٳضافة ٳا بشكل خفي. طلاقهٳأصواتهم أو 
 في الجريان.

 الحرارةمدى الدلالة على 10.3. 

  مثال عليه: .جحيم، حريق، حميمن والتي جاء على وزن فعيل هي: آالكلمات التي تحمل معنى الحرارة في القر

وردت هذه الكلمة  ).429، ص. 1، ج. 1979(ابن فارس،  .عظم الحرارة وشدتها. فالجاحم المكان الشديد الحر الكلمة يحمل دلالةجذر هذه  جحيم: .ا

اللحم  يصل يقال: وفي هذاوشواه  حرق الشيء أي، صلاهكلمة مصدر  والتصلية: .)57/94 ) (الواقعة: (وَتصَْلِيةَُ جَحِيمٍ  يةآكمثال في  القرآنفي 

وهو اسم علم لنار يوم ، اللاهبة يطلق على النار المؤججة الجحيم:أما  .، أي يحرق بهاالاستهزاءطريقة ب وفي هذا تعبير عن العذاب، يشو أيتصلية، 

نلاحظ في هذا المثال أن المعنى في كلمة جحم يختلف عنه في كلمة جحيم. حيث جاء صوت  .)350-349، ص. 27، ج. 1984(ابن عاشور،  القيامة

ضافة البعد الزمني الأمدي الذي يتناسب مع ٳناهيك عن ي حرارة جهنم ارتفاعا بعيد المدى بدرجات لا متناهية في الحرارة /ي/ ليضفي ارتفاعا ف المد
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 جريان النفس في صوت المد. وهذا الجزاء يعكس مدى الروع على النفوس من مصير منتظر لا محالة.

أحدهما حك الشيء بالشيء مع حرارة والتهاب، والآخر شيء من البدن (ابن فارس،  :أصلان الكلمة فيهالمعنى الذي يحمله جذر هذه  حريق: .ب

. )22/22 (كلَّما أرَادوُا أنَْ يَخْرُجُوا مِنْها مِنْ غَمٍّ أعُِيدوُا فِيها وَذُوقوُا عَذابَ الْحَرِيقِ) (الحج: :في القرآنمثال هذه الكلمة  ).43، ص.  2، ج.1979

(ابن من قبل  حيث أنهم أعلموا بمصيرهم هذا للظالمينا القول إِهانة يحمل هذالنار الضخمةُ المنتشرة.  الحريق:ية عن عذاب جهنم. وهذه الآتتحدث 

في هذا المثال أيضا يتضح الاختلاف في المعنى بين بنية الجذر في حرق وفي حريق. فقد أعطى صوت المد  .)230، ص. 17، ج. 1984عاشور، 

   ى لارتفاع درجة الحرارة في هذا العذاب ارتفاعا لا نهاية له.        ي/ مد/

سوداد، والآخر الحرارة، والثالث الدنو والحضور، والرابع جنس من الصوت، والخامس لاا تدل هذه الكلمة في جذرها على عدة معان: الأول حميم:

يسمى  انالحم، وهي الألية تذاب، فالذي يبقى منها بعد الذوب، الاغتسال :مالاستحما الجذرومن مشتقات هذا  ر.القصد، وأما الحرارة فالحميم الماء الحا

) كمن هو خالد في النار وسقوا ماء حميما فقطع أمعاءهم( :القرآنفي مثال ذلك  ).23، ص. 2، ج. 1979(ابن فارس، ق العر :حم. ومنه الحميم

ية مقابلة بين أصحاب النار وأصحاب الجنة. فأصحاب النار يسقون ماء ماء حميما شديد هذه الآفي الماء الشديد الحرارة.  :) الحميم47/15(محمد، 

فلا يوجد لهم من  .سن عذب ويأكلون ما طاب لهم من الثمرات. بينما أهل جهنم محرومون من كل ذلكآالحرارة أما أصحاب الجنة فيسقون من ماء 

نجد في هذه المثال أيضا دور صوت المد /ي/ في  .)230، 98-97، ص. 26، ج. 1984(ابن عاشور،  لا ما يقطع أمعاءهم وهو الحميمٳالماء 

ناها عن حميم عطاء المعنى مدى عاليا في درجة الحرارة وامتداد هذا النوع من العذاب امتدادا أمديا لا متناهيا لهذا العذاب. فكلمة حمم تختلف في معٳ

 للناظر. التي تبرز فيها درجة الحرارة واضحة

 : والتقلص الزمنيالدلالة على الامتداد 11.3 

 فيها صوت المد وقد وردت العديد من الكلمات التي دلّ الزمني هنا هو المدى الزمني الذي يضفيه صوت المد /ي/ في صيغة فعيل.  دالمقصود بالامتدا

. ومن الكلمات الأخرى سيب، حفيظ، حفي، حكيم، حليم، حميد، خبيربديع، بريء، بصير، حالامتداد الزمني ومنها صفات الله الحسنى مثل: هذا على 

  .، مليك، وعيدعتيق، عشيرجيم،  نجد

والمصدر من قدر التقدير. ومنه يقال أقدر مبلغه.  وقدر الشيء أي .مبلغ كل شيء :القدر، والشيء وكنهه نهايةيدل على  جذر في هذه الكلمةال قدير: .ا

ومن أمثلة هذا  ).62، ص. 5، ج. 1979الله الأشياء على مبالغها ونهاياتها التي أرادها لها، وهو القدر أيضا (ابن فارس،  قضاء: والقدرفلانا تقديرا. 

َ عَلى كُلِّ شَيْءٍ قدَِيرٌ ( ن:آالقري الكلمة ف َّဃ َِّجَمِيعاً إن ُ َّဃ ُالفاعل لما يشاء على قدر  تتحدث عن اللهية . هذه الآ)2/148 :) (البقرةأيَْنَ مَا تكَُونوُا يأَتِْ بِكُم

من خلال صوت المد  ).558، 1991(الأصفهاني،  لهيةللذات الإلا يصح أن يوصف به إلا ما تقتضي الحكمة، لا زائدا عليه ولا ناقصا عنه، ولذلك 

ي قدرة لا بداية زمنية لها ولا نهاية. وهكذا هي في كلمة قدير نلاحظ اختلاف المعنى عنه فيه قدر. فصوت المد /ي/ يعطي معنى سرمديا لقدرة الله أ

القدم صفات الله في كل معنى. فكلمة حكيم، عليم، سميع، بصير وغيرها من صفاته تعالى تحمل معنى الزمن السرمدي زمن فيه امتداد لا نهائي نحو 

 والمستقبل.

ضرب  أيالرجام، وهي الحجارة. يقال رجم  مشتقات رجيم. من هذه الكلمةاستعير على ، ثم الرمي بالحجارة الجذر في هذه الكلمة يدل على: رجيم .ب

من  البئر فتتخلصحتى تثور ثم يستقى ذلك الماء (الطين الأسود) الحمأة  فتهتزحجر يشد في طرف الحبل، ثم يدلى في البئر، وهو  :الرجام. وبالحجارة

والرجيم هو ). 493، ص. 2، ج. 1979يسنم (ابن فارس، ليرتقع عن الأرض ولقبر على ا توضعالقبر، ويقال هي الحجارة التي : والرجمةالشوائب. 

) (الحجر: قالَ فاَخْرُجْ مِنْها فَإنَِّكَ رَجِيمٌ ( ن:آ. ومن أمثلة هذه الكلمة في القر)346(الأصفهاني،  المطرود عن الخيرات، وعن منازل الملإ الأعلى

، ج. 1984ذ وصفه تعالى بالرجيم أي المطرود. وفي هذا اللفظ كناية عن الحقارة (ابن عاشور، ٳلى الشيطان ٳية موجه . الخطاب في هذه الآ)15/34

لى البعيد حيث لعن ٳ). وفي هذا المثال أيضا نلاحظ الفرق في المعنى بين كلمة رجيم ورجيم. فصوت المد /ي/ يدل على امتداد الزمن 47، ص. 14

لى ما يضفيه هذا الصوت على المعنى من كمية ومدى اللعن التي ٳضافة القادم الذي سيبقى ملعونا فيه أبديا. هذا باٺفيه الشيطان وعلى امتداد الزمن 

 وقع بها الشيطان في كل زمن.

والمواعدة من  .. فأما الوعيد فلا يكون إلا بشرمن خلال القول. وفي المصدر يقال وعد وعداعلى ترجية وعيد تدل  من الناحية اللغوية: وعيد. ت

اليوم الذي  ويوم واعد .رجي خيرها من المطر والإعشابي لتيا واعدةالرض الأوولا تجمع كلمة وعد.  :عدات العدة وجمع .الوعد :والعدة. الميعاد

:  القرآنفي ومثال على هذه الكلمة  .)125، ص. 6، ج. 1979ونهايته (ابن فارس،  وطبيعتهعلى مبلغ الشيء  وهو يدلأوله يعد بحر أو برد  يكون

، 1984(ابن عاشور، أي يوم القيامة في الصور فيه ذلك الزمان الذي نفخيوم الوعيد بال ليهٳوالمشار  .)50/20 (ونفخ في الصور ذلك يوم الوعيد) (ق:

نلاحظ في هذا المثال أيضا الفرق في المعنى بين كلمة وعد ووعيد. فنجد أن صوت المد /ي/ قد أعطى المعنى في كلمة وعيد  .)307، ص. 26ج. 

  مدى زمنيا واسعا، فقد أخذ قرار هذا اليوم من الأزل وما زال يمتد حتى يوم القيامة. 

جني،  أصيل،كما وردت في مقابل الامتداد الزمني كلمات عدة يدل فيها صوت المد /ي/ على التقلص الزمني أو الزمن القريب ومن هذه الكلمات: 
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  . مثال على ذلك:حديث، قريب

، ص. 1، ج. 1979(ابن فارس،  . ما كان من النهار بعد العشي3ة . الحي2. أساس الشيء 1: وردت هذه الكلمة في العربية بعدة معان أصيل:  أ.

هو الوقت من   ) والأصيل في هذه الآية76/25(الإنسان:  وَاذْكُرِ اسْمَ رَبكَِّ بُكْرَةً وَأصَِيلاً  في عدة مواضع منها:  جاء هذه الكلمة في القرآن). 109

واع الذكر ولا يصدك ٳعراضهم عن معاودة الدعوة وتكريرها طرفي النهار قبل غروب الشمس. يقول الله للنبي محمد أقبل شأنك من الدعوة ٳلى الله بأن

جاءت كلمة أصيل في هذا المثال مختلفة عن المعنى في كلمة أصل. حيث نجد أن صوت المد /ي/ ). 405، ص. 29طرفي النهار (ابن عاشور، ج. 

  الله حتى ولو كان الوقت ضيقا من هذا القسم من النهار.ى لٳية ادع ضيق المدة الزمنية لمل قبل الغروب. فكأن معنى الآص وفي كلمة أصيل قد قلّ 

. الحظ والغنى فيقال فلان أجد من فلان أي أكثر حظا وغنى 2العظمة ، فيقال جد الرجل في عيني أي عظم 1في اللغة تدل هذه الكلمة على:  جديد:. ب

إِنْ يَشَأْ  في القرآن: (). من أمثلة هذه الكلمة 407، ص. 1، ج. 7919. القطع فيقال جد الشيء جدا، والمجد والجديد هو مقطوع (ابن فارس، 3منه. 

على  بتمامهم هلاكا قويا شديدا. وهذا على الله يسير فبقدرتهالظالمين  أن يهلك وحي من الله ية. في هذه الآ)14/19: إبراهيم) (يذُْهِبْكُمْ وَيأَتِْ بخَِلْقٍ جَدِيدٍ 

، 13، ج. 1984ويأت بخلق جديد (ابن عاشور،  يذهب قومإن يشأ  وهو على إهلاك ما هو دونها،أيضا خلق السماوات والأرض في عظمتها قادر 

ية بمعنى الحداثة في القطع. ቋ القدرة على القطع بأي أمر وتنفيذه في حينه. ومن هنا كانت كلمة جديد بمعنى جاءت كلمة جديد في هذه الآ .)241ص. 

خرين. فهنا وضوح تام للعلاقة في الامتداد الزمني آكلمة جديد ليدل على الضيق الزمني وقلته في خلق الله لقوم  حديث وقته. وصوت المد /ي/ جاء في

 لكلمة قديم واتجاه الامتداد العكسي في كلمة جديد.

من من يقرب  والقربة والقربى كلومنه القرابة قربا.  وفي المصدر نقول قربالبعد.  ما ضد هو المعنى الذي يدل عليه جذر هذه الكلمة قريب: .ت

، ج. 1979(ابن فارس،  يشتبه ولم يلتبس بههذا الأمر  إذا لم  قربما  :. يقال أيضامقاربة الأمر والقراب: .القرابة والقربة والقربى: ناحية الأرحام.

ية تتحدث عن يوم القيامة فالكافرين يرونه . هذه الآ)70/67(المعارج:  )اإِنَّهُمْ يَرَوْنهَُ بَعِيداً وَنرََاهُ قرَِيبً ( :في القرآنومثال هذه الكلمة  ).80، ص. 5

 هذا العذاب عبروا عن فهم وهذا من شدة كفرهم. به ونالعذاب الموعود استحالتهم أن يقعبعيدا هنا كناية عن معنى في كلمة وبعيدا ولكنه عند الله قريب. 

، 29، ج. 1984(ابن عاشور،   في التحقق مبالغة أن وقوع العذاب محققا لا ريب فيه وفي هذاكناية عن فهي قريبا . أما كلمة ببعيد تشكيكا للمؤمنين

ذا ٳوفي هذا المثال أيضا نلاحظ الفرق بين كلمة قرب وقريب. حيث أن صوت المد /ي/ في كلمة قريب عمل على تضييق المدة الزمنية  .)158ص. 

ي. فالكافرون يرون هذه المدة بأعينهم أنها بعيدة وطويلة ليأتي رد الله بمثل قالب بعيد ويضيق عليم الزمن بقوله قارنناها بكلمة بعيد حيث الامتداد الزمن

 قريب. ولنا أن نقول عن كلمة بعيد ما قلناه قريب.

 :المكانية الأبعادفي الامتداد  .12.3 

 . مثال على ذلك:مجيد، عميق على الامتداد المكاني ومن هذه الكلمات:ن عددا من الكلمات التي يدل فيها صوت /ي/ في صيغة فعيل آجاء في القر

 . ومن هذاالبعد، وإذا كان صفة للبئر فهو طول جرابها يقال عنهجذر هذه الكلمة يدل في معناه على العمق. والعمق إذا كان صفة للطريق  عميق: .ا

). 144، ص. 4، ج. 1979ما أبعد عماقة هذه الركية، أي ما أبعد قعرها (ابن فارس،  ضاويقال أيحافرها.  ما فيها بعد قعرها وأعمقعميقة، إذا البئر ال

نْ فِي النَّاسِ بِالْحَجِّ يأَتْوُكَ رِجالاً وَعَلى كُلِّ ضامِرٍ يأَتِْينَ مِنْ كُلِّ فَجٍّ  ). هذه الآية جاءت كلمة 22/27) (الحج:   عَمِيقٍ مثال هذه الكلمة في القرآن: (وَأذَِّ

). من 245، ص. 17، ج. 1984ستعارة بتشبيه مكة بمكان عال والناس يصعدون ٳليه وفي هذا تشريف لمكة ومكانتها السمية (ابن عاشور، عميق ا

ه العقل خلال هذا المثال يمكن لنا أن نقارن الفرق بين قولنا عمق وعميق. فصوت /ي/ في هذه الكلمة أعطى للعمق بعدا وامتدادا لا يمكن أن يتصور

 هذا سبب لرفع مكانة مكة بين جميع بقع الأرض. وفي 

  الدلالة على السرعة والبطء: 13.3.

المعنى وأما  .مسرعالالحثيث ; أي  ومن مشتقات هذه الكلمة .الحض على الشيء، والآخر يبيس على معنيين. الأول الجذر من هذه الكلمة يدل حثيث:. ا

ُ الَّذِي مثال ذلك  ).29، ص. 2، ج. 1979(ابن فارس، الرمل اليابس الخشن  أيضا هو الحثوالحطام اليبيس،  فهوالآخر  َّဃ ُفي القرآن: (إِنَّ رَبَّكُم

المسرع، من ية في هذه الآ والحثيث) 7/54يثاً) (الأعراف: خَلقََ السَّماواتِ وَالأْرَْضَ فِي سِتَّةِ أيََّامٍ ثمَُّ اسْتوَى عَلىَ الْعَرْشِ يُغْشِي اللَّيْلَ النَّهارَ يطَْلُبهُُ حَثِ 

. فعندما أثره يختفيمجدا في السرعة لأنه لا يلبث أن  أن يطلب الليل النهار سريعادر بالعجلة، فالمعنى ليب عجال بهدف العجلةاٺحثه إذا أعجله وكرر 

يختفي لى الغرب فٳث أن يظهر النور فيمتد من الشرق لى الغرب عند الغروب فيعم الظلام ثم لا يلبٳلشرق فق فهو يمتد من ايظهر ظلام الليل في الأ

ذا ما قارننا في هذا المثال بين كلمة حث وحثيث نجد أن صوت المد /ي/ قد جاء في كلمة حثيث ٳ .)168ب، ص. 8، ج. 1984الظلام (ابن عاشور، 

عطي نور فيه. ومن تناوب الليل والنهار جاء صوت المد ليضافة أنه يعظي امتدادا للظلام في الأفق وامتدادا للٳليدل على السرعة في تناوب الحدث 

 ما. بوقتدة ديمومة زمنية دائرية غير محد

، 1ج.  ،1979ثم في المعجم العربي يعني البطء والتأخر لأن اٺثم بطيء عن الخير ومتأخر عنه، ومن ذلك يقال رجل أثيم (ابن فارس، اٺ أثيم:. ب
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بُ بِهِ إلاَِّ كُلُّ مُعْتدٍَ أثَِيمٍ القران العديد في عدة مواضع منها: (). وقد وردت هذه الكلمة في  60ص.  )، وصف الله في هذه 83/12) (المطففين: وَمَا يكَُذِّ

الأثم هم اعتدوا على الله باٺشراك وعلى الرسل بالتكذيب. ونك والكافر بما جاء من الشرائع لأبيوم القيامة بالمعتد أي الظالم وأي المشر المكذب يةالآ

بين المبالغة في مدى لمد في هذه الكلمة ليخدم المعنى ). جاء صوت ا197، ص. 30أي كثير الأثم (ابن عاشور، ج. ثامالآللمبالغة في  يةالآفي هذه 

  تأخر المشرك والكافر الزمني عن الايمان باͿ والعمل بشرائعه وتصديقه بالرسل. 

  النتيجة:

المعنى الباحثين القدامى والمحدثين وما زالت الدراسات اللغوية مستمرة حتى وقتنا الحالي تعمل على استشفاف لقد شغلت قضية علاقة اللفظ في 

نسان على استخدامها في جماليات المعنى التي تتغنى بها اللغة العربية. تعد أصوات المد من الأصوات المشتركة في كل لغات العالم والتي يعمل اٺ

لاحظنا من خلال هذه الدراسة كيف يتغير المعنى في ي التعبير عن مشاعره العميقة والصورة الذهنية التي يرسمها في خياله. لغته لما لها من دور ف

لى أثر صوت المد /ي/ في صيغة فعيل. فوجدت أن صوت المد /ي/ يعمل في معنى الكلمة ٳزيادة المبنى خاصة في صيغة فعيل. خلصت هذه الدراسة 

وتركه يسترخي أو يتقلص. فأحيانا يعطى صوت المد مدى في القوة والحسن والطول والحجم وأحيانا يعطي معنى التضييق عمل شد حبل مطاطي 

  والقلة في الشيء. 

  عدة دلالات وهي:ن على صيغة فعيل وتصنيفها في آالكلمات الواردة في القر جمععملت هذه الدراسة على 

  هشيم. ،ظهير، ضعيف، طريّ  تحليل الكلمات التالية: بئيس، شديد،الدلالة على مدى القوة والضعف. وفيها تم  .1

  الدلالة على التمكين والتثبيت. وفيها تناولت الدراسة الكلمات التالية: أسير، عنيد، قعيد. . 2

  الدلالة على الحسن والجمال. وفيه تم تحليل الكلمات التالية: بشير، بهيج، جميل. .3

  هذه المجموعة تناولنا الكلمات التالية: جميع، كثير، نعيم، فقير، قليل، يتيم.الدلالة على مدى الوفرة الوقلة. وفي  .4

  الدلالة على مدى الصحة والمرض. وفي هذه الدلالة حللت الكلمات التالية: سليم، أليم. .5

  الدلالة على مدى النضج والفساج. في هذه المجموعة تناولنا الكلمات التالية: رشيد، خبيث، صديد. .6

  المدى في المقاييس والأوزان. ومن ذلك: ثقيل، طويل، كبير.الدلالة على  .7

  الدلالة على مدى الصوت. ومنه: زفير، شهيق، صريخ. .8

  الدلالة على مدى الحرارة. ومنه: جحيم، حريق، حميم. .9

 .الدلالة على الامتداد والتقلص الزمني: وفيه تناولنا الكلمات التالية: قدير، رجيم، وعيد، أصيل، جديد، قريب .10
  الدلالة على الامتداد في الأبعاد المكانية. ومنه كلمة عميق. . 11

 الدلالة على مدى السرعة أو البطء. مثل: حثيث، أثيم. .12
  تتمنى أن تكون هذه الدراسة قد ساهمت في مجال الدراسات الدلالية، وأن تكون وسيلة لموضوع دلالي جديد.
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